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] _ ıteratur Ist kaum gewürdiıgt; ırd hinsıchtlich Bısmarcks kolonialpolıtischen Intentionen auf
Bergers tudıe über dıe katholıische Miıssıon In amerun (1978) bezüglıch der Anfänge der
deutschen Kolonijalerwerbungen Sal auf eın Werk dus dem re 1913 verwıesen. en
methodischen chwächen und sachlıch höchst problematıschen ussagen (Finanziıerung der
Industriellen Revolution urc den Sklavenhandel: Weiße ater in der »mıiıttelalterlichen OÖnchs-
tradıt10N« tehend; USW.) bleıbt somıt NUTr der Aspekt kolonialsystemstabılısıerender missionarıscher
»Pädagogık« Im kolonıialen Zeıtalter, der freılıch nıcht eugnen ist, aber längst bekannt Wäal

ährend auf die »Kulturımperlalıstische« und kolonıiale Abhängigkeıt bezweckende und Ordende
Seıte kolonialer Missıonstätigkeıit somıt »engagıert« hingewiesen wird, bleiben andere Aspekte,
dıe moderniısierenden und emanzıpatorischen Wırkungen des Christentums (»christliche Revolu-
t10N«), dıe eınen entscheıdenden Beıtrag ZUT Ösung kolonıialer Herrschaftsstrukturen und
Abhängigkeıitsverhältnisse leısteten, unberücksichtigt.
Münster OS Gründer

Mungello, (Kd.) The Chinese 1les Controversy. Its LStOrY and Meaning (Monumenta Serıca
Monograph Ser1i1es XXXIN) Steyler Verlag Nettetal 1994:; and 356

An internatıonal conference the hıstory and the meanıng of the Chınese Rıtes Controversy Wäas
held al the Rıccı Institute for Chinese-Western Cultural Hıstory, San Franc1sco, in 992 One could
wonder why internatıonal conference Wäds organızed thıs ancıent CONLTOVETSY thoroughly
researched durıng the pasti. However, the conference intended ICODCH the dialogue between
Chıinese culture and Chriıstian faıth and Dy domg thıs contrıbuted much the solution of actua
problem. papal decısıon, ken In 1939, en! the suppression of ese rıtes as also the sılencıng
of these in favour of the rıtes. Ihe debate the interaction of [WO ancılent, phılosophically
sophiısticatead, Iıngulstically complex, defensıvely conservatıve and hıerarchically centralızed
bodies: the post-Reformatıon Catholıc Church and Imperi1al Chına, Was reopened. Ihe recıprocal
relatıon between relıgıon and culture and the interaction of the [WO bodıes WEIC ea ıth Dy
internatıonally known Scholars SPENCE, ZÜRCHER, LIN JINSHUI,
KNUDK, ('LAUDIA VON COLLANI, MALATESTA, RULE, MADSON,
MJ BUCKLEY, I READGOLD, ARY and Ihey all COntrıDbute:

deeper knowledge and understandıng of thıs tragıc Rıtes Controversy, which lasted ree
centurıes.

The conference Was NOoLt imıted the study of the past hıstory Ihe subtıtle of thıs publıcatiıon
indıcates that the meanıng of the CONLTOVETSY Wäas also ea wıth hıs refers the actual sıtuatiıon
of the Catholıc Church in Maınland Chına WAas RICHARD ADSON, who MOoOst clearly called for
attention be paıd thıs sıtuatıon (  7-2 He the publıc lıturgies of the Chıinese
Catholıc Church, connected the Patrıotic Assocıatıon and fond of rega symbolısm, ıth the
remnant underground church, lackıng the emphasıs hierarchy cCaracterIıstic ConfucıJ1anızed
Catholıc rıtuals and emphasızıng salvatıon achıeved rough miraculous intervention rather
than rough sacraments and steady moral cultivation. The fırst kınd of Catholicısm IS called
church of Confucı1anized atholıcs and the second ONeC 1S consıiıdered be continuation of the
orm of Catholicısm propagated Dy the esults’ OppOnents In the Rıtes ONLTOVETSY and of tradı-
tıonal Chinese sectarıan folk relıg10n2. Ne  < Rıtes Controversy INaYy be OCCurmng. ] quote: » I he old
Rıtes Controversy SPIUNg In the ertile so1l of per10d of polıtical and cultural transıtions:
In Chına from the Mıng the Qıng Dynasty and in Europe, from the Renaılissance the odern
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ecIa We aTe NO  < entering another CId of polıtıcal and cultural transıtion, both for Chına and
for the WOT. perhaps the SINCe the seventeenth tury We should NOL be surprıised ıf
thıs provıded fertile O11 for another paınful, but potentially spiırıtually invigorating Rıtes Contro-

Perhaps the study of hıstory ıll help aVO1d the TS) miıstakes of the first.«
The fascınatiıon for Chına in the West started long ADO, but thıs quotation ShoOows it

ICaDPCATS ;oday In contextualızed form wıthout losıng ıts t1es wıth the past Ihe Internatıional
Conference the Chıinese Rıtes Controversy Dy studyıng the relatıon between Chıinese culture and
Chrıstian faıth In the pasti dıd NOL stick old problems, but proved that they dIe stıl] NOL yel solved.
hıs INAaY have been the achıevement of thıs internatinal gathering!
Wıjchen Arnulf amps

Perez Fernändez, Isacıo: Fray Bartolome de Las Casas, De defensor de I0S Indios
defensor de I0S HESTOS (Edıtorıial San Esteban) Salamanca 1995; D

Der NMI:: der »MIt Leıdenschaft und Sachkenntnis« (eine Mischung, dıe schon Las (asas
auszeıchnete) dıie Las Casas-Forschung In den etzten WeIl Jahrzehnten 1Im wahrsten Siınne des
Wortes auf den Kopf gestellt hat, entkräftet hiler iıne VonNn manchem Aufklärer (Raynal, De Pauw)eıt verbreıtete »halbe Wahrheit«, wonach Las (CCasas Waäal dıie Indıos verteidigt, aber dıe
Versklavung der Neger für rechtmäßig befunden und deren Abtransport in dıe eue Welt tatkräftiggefördert habe (dıe Hıstoria de Ias Indıas erschien erst Demgegenüber ırd In diesem and
zwelerle] l) exhaustıv dokumentiert: Die Deportation von Sklaven nach Amerıka Lebzeiten des
Las (Casas und dessen Rolle darın erster eıl 13-104) SOWIEe seın Urteiıl (nach dem Perspektiven-wechsel) über dıe der Deportation vOTausgegaNngene Versklavung der Neger In Afrıka ure dıe
Portugiesen (zweıter eıl 05-199)

Im ersten eıl ırd deutlıch geze1gt, dass Las Casas WAar mehrmals dıe Krone darum bıttet, eın
Daar Dutzend Negersklaven nach Espanola oder nach Mexiıko schicken, da dıe »Zart gebauten«Indıos be1l der (Schwer-)Arbeit zugrunde gehen 1516, 1518 und 1531 ImM Auftrag der Sıedler
Espanolas, dıie ıhm dıe Freılassung der Indıos Im Gegenzug versprochen hatten; 1543 erbıttet SIE
Im eigenen Auftrag für seın Bistum in Chıapa. Der hıstorischen Wahrheit entspricht also, dass Las(Casas diese Bıtten V  I:  T  n und sıch 1544 INn Begleıtung VON 1er Negersklaven als persönlıchenl1enern auf den Weg seinem Bistum gemacht hat Zugleich aber gehört dazu, dass schon VOT
1516 Negersklaven (und War 'adınos oder dıe In Spanıen bereıts als Haussklaven befindlichenNeger) in der Neuen Welt und dass Las Casas den industriellen Abtransport Von Neger-klaven dus Afrıka (Dozales) SOWIe dıe Vergabe VON ertragreichen Lizenzen für den Sklavenhandel
Von Anfang krıtisiert hat

Der zweıte eıl ist der interessanteste, eıl hier die langsame Entdeckung der »ungerechten«Versklavung der Neger durch dıe Portugiesen (diese nahmen SIEe In »Gumea« oder Westafrikagefangen und dıe Hauptlıeferanten die Lizenzinhaber) dokumentiert Wird, dass LasCasas nde feststellen wırd (und War als einziger Ekuropäer seiıner Zent!). dass »für dıe Negerdasselbe Recht WIEe für dıe Indios gıilt« (Hıstoria de Ias Indias, uch II Kap 102) Dement-
sprechend hat Las Casas nach diıeser Eıinsıicht In seıne Hıstoria de Ias Indıias 553 einige Kapıteleingeschoben uch Kap 2-2 In denen CT das Wüten der Portuglesen In Guinea mıt Worten
anprangert, dıe seinem Ganz kurzen Bericht über dıie Zerstörung Westindiens kaum nachstehen.
Freıliıch hat Las Casas die Sklaverei als solche (ein Paulus ohl auch nıcht und bıs ZUr Aufklärungauch kaum Jemand) nıcht In Frage gestellt (  1-20 sondern 91008 festgestellt, dass keıine
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